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— Навіщо?
— Жахливі гечі там кояться, тому й ви-

кидають. Хіба не згозуміло?
Але капітан не зрозумів нічого з того, що 

йому намагалися пояснити, і цим виказав 
свою нетямущість і недалекість. Вартові пере-
зирнулися та співчутливо похитали головами. 
Далі щось пояснювати було безглуздо.

— Ти цейво, — почав здалеку гусак і схо-
пив «видра за хвоста», — починай уже світ 
гятувати, бо надія лише на тебе. Виводь усіх 
на чисту воду й усе таке. Годі час магнувати.

— Так-так, не марнуй час, — підтакнув 
Свин і підштовхнув капітана до входу в пе-
черу.

— Але я не можу «виводити на чисту 
воду» в брудному одязі та ще й на порожній 
шлунок! — намагався протестувати Кеп, уже 
стоячи на першій поперечині драбини.

Йому зразу ж упхали в лапи огидненький 
на вигляд бутерброд.

— На. Усе, що маю. Від серця відриваю!  — 
сказав кабан і взявся безпардонно спихати 
видра вниз. — Ми в тебе віримо!

Віра — така собі втіха для нашого капіта-
на. Зрештою, як і бутерброд, який він гидливо 



102
������ ������ �� ��������� ���������

викинув, коли вже спустився. Драбина зни-
кла, і Кеп лишився сам.

— А щодо когабля ти не пегеживай! 
На  місці він, на місці! Ми тебе надугили, — 
прокричав згори гусак. — Пгосто в нас ви-
богу не було! Ти повинен повегнути сегце!

— Нічого я вам не повинен, — ображено 
пискнув видр, і писк цей луною розлетівся 
довгими коридорами тунелю. — Свині ви!

— Не всі, — відповіла луна голосом гусака.
Кеп лютував: голодний, брудний, пере-

слідуваний хтозна-ким, він вляпався в якусь 
незрозумілу історію. І як він примудрився 
в  таке вплутатися?

Видр зопалу копнув смердючий бутерброд 
і поплентався назад — нещасний детектив 
у  нещасній країні Щастя. Де шукати це дур-
нувате серце? Та й навіщо?

Однак потім капітан згадав про Галинку 
й  усміхнувся. Пісок під лапами був теплий 
і  вологий. У животі булькотіло, а очі вже зви-
кли до темряви.

Він усе йшов і йшов… Уже давно лишилися 
позаду щурячий підвал і драбина зі  зламани-
ми поперечинами. Тунель подекуди звужував-
ся, а подекуди розширювався, звивався змією. 
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Невдовзі прохід змінився. Ні, він не  став 
вужчим чи ширшим — він став красивішим. 
Стіни були розмальовані чиїмись незграбни-
ми лапами. І цей чи ці художники явно зо-
бразили якийсь таємний священний ритуал.

Червоною фарбою на всіх стінах були зо-
бражені двоє щурів: один лежав на спині 
та  тримав чотирма лапами яйце чи щось схо-
же на яйце, але червоне, а другий щур тягнув 
першого за хвіст.

— Тек-тек, — протягнув видр і витяг люль-
ку. Щури мали зосереджені, але водночас ра-
дісні морди. Художники хоч і не вирізнялися 
талантом, але морди виписали особливо ре-
тельно. Ці розкішні картини були оздоблені 
відбитками щурячих лап.

Інших сюжетів з життя гризунів Кеп не по-
мітив.

Склепіння тунелю ставало все вищим. 
І  незабаром капітан вийшов у величезну круг-
лу залу, посеред якої підпирали стелю дві гі-
гантські глиняні курячі лапи. Навколо них 
спіралями злітали вгору, гублячись у темряві, 
кручені сходи.

Стіни здоровенної зали були прикраше-
ні такими самими малюнками. А в центрі, 
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між  курячими лапами, на срібних ланцюгах, 
у золотій оправі самотньо плакало серце. Ру-
біни тихенько крапали на чималу гору чер-
воних сліз.

Від несподіванки з роззявленого рота 
нашого капітана вивалилася люлька.

— Отакої! — тільки й мовив Кеп. І рап-
том йому розкрився, у всій своїй потвор-
ності, зміст розмальованих стін: щури тягли 
не  яйце, а серце країни Щастя.

Кеп підняв люльку, поклав ї ї в кишеню 
та  рушив до гори рубінів. Вони тьмяно бли-
мали в мороці холодним лиховісним сяйвом.
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Звідкілясь згори почулося шарудіння ти-
сяч лап, а стінами почали спускатися сірі тіні.
Їх було так багато, що вони живою хвилею 
заповнили весь простір.

Видр устиг заскочити на одні зі сходів 
і  чкурнув угору, усе вище й вище вздовж ку-
рячих лап. А внизу бурунилося мерзенне сіре 
море. Домчавши до курячих колін, він зупи-
нився й завмер, втиснувся в сходи та обереж-
но роззирнувся.

У стіні на одному рівні по колу зяяли 
нори, з яких і виповзали істоти в сірому.
Ці істоти виявилися щурами — гидкими мер-
зенними щурами з гладкими лисими хвостами 
та чорними очицями, що ховалися під глибо-
кими каптурами.

— Друзі мої, кхе-кхе, нарешті настав час, 
коли МИ повернемо собі те, що по праву на-
лежало вам… Багато років тому вони зато-
пили ваші прекрасні підземні тунелі та по-
будували своє місто й цей жахливий палац…

Видр не вірив власним вухам. Але, на жаль, 
це був він — король черепах власною персоною.

— Ви знову будете тут самі, тільки ви — 
більше нікого! Ні змій, ні собак — нікого!
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Кеп тихенько поповз угору. Голос унизу про-
довжував свою палку промову, яка час од часу 
переривалася захопленим писком сотень щурів.

— Ви будете головними! А мені вистачить 
і цього серця, яке так прекрасно плаче рубіна-
ми. Воно ніколи не перестане плакати, і МИ 
будемо казково багаті!

— Пі-пі-пі!..
Сходи вивели на невеличкий майданчик 

перед відчиненими дверима до кімнати, пиш-
но оздобленої ліпниною.

Чого тут тільки не було: і якийсь трон 
у дусі цілковитого несмаку з недоладною коро-
ною у вигляді переплетених стеблин петрушки, 
і білосніжна ванна, схожа на величезну мушлю 
з  крабовими ніжками, і золотий унітаз, і купа 
картин, звалених горою та притулених до стін. 
Не кімната, а сховище дорогущих дурничок 
із солодким, аж нудним запахом розкоші.

Ліпнина була помальована золотою фар-
бою, яка місцями вже потерлася й облущила-
ся. А в центрі кімнати, на висоті простягнутої 
лапи, стирчав люк із залізним вентилем. Кеп 
покрутив його, і люк відкрився. Кімната на-
повнилася м’яким світлом.

— Тек-тек…
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Над ним висів знайомий гамак і переплі-
талися колони у формі тюльпанів. Видр під-
сунув трон, видерся в залу і… натикнувся 
на непорушні жовті очі.

— Цур мені! — пискнув він і мало не геп-
нувся назад.

— Цур-цурачка — госсстра болячка,— по-
хмуро прошипів кобр і позіхнув, оголивши 
два білих ікла. — А я думав, тебе кури роз-
дерли на клапті. Ти навіщо у вікно кинувссся, 
сссхибнутий?

— Пардон, помилився, — бовкнув Кеп і по-
тупив оченята. — Я думав, це ти серце вкрав.

— Я?
— Еге ж. Усі докази були проти тебе: і по-

дряпини, і добрий зір у темряві, і шпигування 
за мною…

Кобр здивувався, похитав головою та зни-
зав каптуром.

— Диви, який недовірливий. А там 
щшшшо?  — і він вказав поглядом на люк.

— Там щури.
— І?
— Щури, серце, король.
— Шшшш, а знаєшшш, я здогадувавссся. 

Давно підозрював, що тут є люк.
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— Невже? І чого ж така тямуща гадина 
цей люк не відкрила?

Видр поправив капелюха й узявся в боки. 
Він не сильно вірив у тямущість змія, який 
проґавив щурячий бунт.

— Бо в мене немає лап, — просто відповів 
змій. — І дарма ти на мене ТАК дивишшшся.

Він ковзнув у люк, а видр лишився в залі 
розмірковувати про почуте та ходити туди-
сюди. Йому це швидко набридло, і тоді Кеп 
узявся гойдатися в гамаку, а потім длуба-
ти лапою підлогу, але зрештою не витримав 
і  звісив голову в отвір.

— Шшш… — покликав він, нікого не по-
мітивши в кімнаті.

— Сссам ти «шшш»! — прошипів кобр, 
виповзаючи назад у залу. — Справи кепсс-
ські: черепах нассс надурив, а таким дурни-
ком прикидавссся. Нікому не можна довіряти 
в цьому сссвіті.

— Так-так, нікому, — підтакнув видр і по-
чухав носа. — То що робити будемо?

Змій скрутився кільцями й задумався. 
Заплющив очі та повільно гойдав хвостом, 
на  якому виблискував діамант.
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— Може, потопімо їх? Відкриємо шшшви-
денько бухту і… — кобр протягнув кінцем хвос-
та по горлу — жест вийшов вельми загрозливий.

— Ти що?! — у капітанській душі раптом 
прокинулися чуйність і співчуття. Йому ста-
ло до болю школа цих милих «гидких ство-
рінь».  — Хіба можна? Вони ж ФАУНА!

— Теж мені фауну знайшшшов.
— А серце? А король?
— Та плюнь ти на них. Кому вони потріб-

ні — шшшматок ссскляний і кізяк ссстарий.
— А тутешні? Вони ж не зможуть жити 

без серця!
Кобр зазирнув у круглі добрі очі видра.
— Ти що, так і не зрозумів?
— І що ж таке я повинен був розуміти?
— Що сссерце у тебе в грудях — гаряче 

і червоне. І воно плаче, коли тобі погано, 
та  сссміється, коли тобі весссело. Нема за-
гального сссерця — у кожного воно сссвоє. 
Решшшта — пусссті вигадки.

— Ну тоді я вже взагалі нічого не розумію. 
Нащо ж увесь цей спектакль? Навіщо пацюки 
внизу зібралися? Чому всі покинули місто?

— Просссто так, через жадібніссссть, 
дурісссть і великі амбіції. Одним ссстало мало, 
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інші влади захотіли, а треті злякалиссся того, 
що в них забрали, хоча й гадки не мають, 
нащо воно їм треба. Я маю на увазі сссерце. 
Вони сссамі винні, бо зовсссім не думають. 
Точнішшше, думають, що за них хтосссь буде 
думати. Сссвіт не бездоганний, друже мій.

І тут задумався видр. Точніше, не задумав-
ся, а заплутався в усіх цих «думаннях».

— З вами можна з глузду з’їхати, чесне 
слово. Голова лусне й відвалиться. І кому я 
буду потрібен безголовий, га? Хоча… Є тут 
одна дуже гарненька видрочка.

Кеп мрійливо замружив очка й миттю 
забув про щурів, рубіни та всілякі неприєм-
ності.

Кобр похитав головою від такої різкої змі-
ни настрою та наче мимохідь сказав:

— До речі, забув сссказати, там тебе одна 
«гарненька видрочка» шшшукає… з поссса-
гом, судячи з усссього. І коли ви, видри, усе 
вссстигаєте? Щойно з’явивссся, а вже й наре-
чену знайшшшов з горою витребеньок.

— А в нас усе швидко, — отямив-
ся Кеп і почав палати від цікавості та ко-
хання. «Палання» виражалося в нетерпля-
чому підстрибуванні та ворушінні вухами. 
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— А де вона?  — немов між іншим запитав 
він і вп’явся оченятами в кобра.

— Там, унизу, під палацом, біля сссамі-
сінького виходу. Не вссстигла приїхати, а вже 
нору риє, — і кобр розсміявся з шипінням:  — 
Ш-ш-ш…

— Ну тоді я йду, — заявив капітан і пома-
хав капелюхом. — Злочинців я викрив, а  про 
нагороду мовчу — до коханої лечу.

— Тільки не через вікно, прошшшу.
— Про що мова, добрий змію? Побажай 

мені удачі.
І тут ми, можливо, уже мали би попро-

щатися з нашими героями, але…
— Беремо штурмом! Ух, еге-гей! — почу-

лися пискляві голоси, і з люка вискочив ве-
ликий сірий щур. Вискочив і з жахом кинув-
ся назад, згубивши плащ. Щури бояться змій, 
хай навіть їх і багато проти однієї зміюки. 
Страх цей сидить десь глибоко-глибоко ще 
з первісних часів. Ще з сивої давнини, коли 
країни Щастя й близько не було, а дикі тва-
рини вешталися світами голяка та не вміли 
розмовляти.

— Там змії! Ми так не домовлялися! — 
істерично репетував щур десь під підлогою. 
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Шелест сотень лап і притишене попискування 
сповістили про паніку в перших рядах.

— Ссстрах як цікаво! — вигукнув кобр 
і  ковзнув у люк, наблизивши повну поразку 
ворога.

Кеп вирішив не чекати фіналу битви. Крила 
кохання з чарівними пір’їнами підняли його 
та понесли вниз довгими коридорами палацу.





Повернення води 
та марна спроба 

сховати в неї 
кінці
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Перед видром розгорнулося величезне 
небо, поцятковане зірками. І назустріч йому 
в  гарненькому чепчику, розпушивши хвіст, бі-
гла найрідніша, наймиліша тваринка у світі  — 
Галинка, його «якірець», його винагорода.

Ніщо в цьому світі не стається дарма. 
У  всього є своє призначення. Так, наш капі-
тан знайшов усезагальне серце країни Щастя, 
але віддав своє, і зовсім про це не жалкував. 
Бо  натомість здобув серце дуже симпатичної 
та страх якої хорошої видрочки. І обмін цей 
зветься коханням.

Вони терлися носами та зазирали одне од-
ному в оченята, щось скрекочучи та посвис-
туючи. Дивна птаха виспівувала мелодію ночі 
в пишних кущах. А квіти! Які квіти цвітуть 
опівночі! Їхній ніжний солодкий аромат ба-
ламутив голову й перемішувався із запахом 
моря.

Закохані вуркотіли всю ніч, і їм було бай-
дуже до ґвалту, який здійнявся в місті та в па-
лаці. А вранці вони пішли. Пішли, штовхаю-
чи великий візок із «посагом», як висловився 
кобр. Місто на ранок спорожніло та  стихло. 
А  на кожних дверях були почеплені листівки 
із сердечками та словами: «Пробачте нам, 
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ми більше так не будемо». І під кожним 
написом — відбиток маленької щурячої лапки.

Стара щуриха у фартуху, як і раніше, під-
мітала вулицю. Вона зупинилася, щоби про-
пустити видра з видрочкою, і… усміхнулася. 
Трохи винувато, ховаючи очі.

— Гарненький беньок дуде, — пискнула 
вона. — Скоро жителі повернуться, треба 
встигнути все тут прибрати.

Кеп зняв капелюха й побажав їй доброго 
здоров’я. А Галинка думками злетіла далеко-
далеко, аж до хмар.

Перед очима з’явилася гавань, долинули 
крики мартинів. Море було спокійне й тихе.

Проте на мурі з брамою щось відбувалося. 
Двоє побратимів метушилися біля підйомного 
механізму. І видр надто пізно збагнув, що ві-
щує ця метушня.

— Стегежись! — радісно прокричав гу-
сак, і  потік води з ревом ринув у відчинені 
ворота. Він стрімко почав заповнювати бух-
ту, перевертаючи та крутячи човни, баркаси 
й кораблі. На тому місці, де був підземний 
прохід до палацу, утворилася величезна ви-
рва. І  в  ній кружляло все, що тільки могло 
плавати.
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— Що ви робите?! — запищав Кеп від жаху 
та кинувся нагору до тих двох бовдурів. — 
Зачиніть ворота!

Він кричав уже в рупор, але гуркіт був та-
кий потужний, що однак нічого не було чут-
но. То був кінець. Вода заповнила всю бухту.

— Що ви накоїли, що ж ви накоїли? — 
втомлено спитав видр, коли вже видерся на 
мур.

— Ключі знайшли! — радісно доповів Свин 
і дурнувато всміхнувся. — Хтось їх нам по-
вернув, а ми знайшли. Отутоньки знайшли!

І він вказав ратицею на одинокий цвяшок. 
А гусак зачаровано дивився на воду: з глиби-
ни виринали велетенські бульбашки повітря, 
у яких сиділи щури. Потім щури виповза-
ли на берег і тремтіли — чи то від холоду, 
чи то від сорому.

Галинка піднялася на мур слідом за ви-
дром і теж подивилася на воду.

— Не хвилюйся, дорогенький, там же за-
вжди була вода. А щури плавати вміють.

Видр сумно похитав головою. Марно було 
щось пояснювати. Він лише вказав на палац 
і мовив:

— Дивіться.
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І всі побачили, як палац на глиняних куря-
чих ногах, розмитих водою, раптом затремтів 
і почав обвалюватися. Над ним здійнялася ку-
рява, яка почала поволі опускатися на  місто.

— Ого! Класно! — одночасно вигукну-
ли гусак і кабан, а тоді роззявили хто пащу, 
а  хто дзьоба.

— Мені палац ніколи не подобався. Він зо-
всім не пасував до цього чудового міста, — 
проворкотіла Галинка й потерлася об свого 
капітана.

— Ходімо звідси, — втомлено сказав Кеп 
і  приречено махнув лапкою. — Можливо, те-
пер у них нарешті стане менше «головних».

— Так, милий.

***
Вітер напинав вітрила, а теплі хвилі по-

гойдували палубу, на якій стояв капітан-видр. 
І  цей капітан, вдивляючись удалечінь, обі-
ймав свою подругу. У нього з рота стриміла, 
але  не  диміла люлька.

Берег усе віддалявся й віддалявся. Місто — 
уже без палацу, але з жителями, які нарешті 
повернулися, — тануло в мареві. На  душі 
у  видра було спокійно та світло. Що більше 
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простору ставало навколо, то легше видру 
було на серці.

— Кхе-кхе…
З трюму виліз король із врослою в панцир 

короною. Серце було прикуте до нього хрест-
навхрест важкими ланцюгами, і кінці цих лан-
цюгів тяглися палубою з глухим дзвоном. Рубі-
ни скочувалися та стрибали східцями до трюму.

— Не чекав? Аж ось він, я!
Звісно, це було не просто несподівано, а як 

грім серед ясного неба. Очі навіженого чере-
паха палали божевільним вогнем і не віщува-
ли нічого доброго. Куди й подівся той старий 
добрий король, якому «нічого не треба»…

— Я всіх потопив! Хто молодець? Я мо-
лодець! А як я ключики підкинув тим двом 
дурникам, га? Кінці у воду! А тепер настала 
твоя черга. Але спершу, як страшний злодюга 
й катюга, я повинен буду вбити твою подруж-
ку,  — черепах лиховісно розсміявся, і  кігті 
його блиснули сталлю.

— Нічого в тебе не вийде, — спокійно зая-
вив сміливий капітан і затулив собою Галинку. 
Не відводячи погляду від блискучих кігтів, Кеп 
набивав свою люльку. — Нещасний королю, 
навіщо ти все це затіяв?
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Потворна морда хижо посміхнулася, ко-
роль ступив крок уперед.

— Жадібність, дитинко, усе через жадіб-
ність. Нащо те серце потрібне, якщо воно 
не плаче, особливо дорогоцінними рубінами? 
Кхе-кхе. Але тобі того не зрозуміти. Ти ж 
ніколи не був королем — ти лише дрібний 
видр!

Лиходій зробив ще один крок уперед.
— Ну й дурень ти, — так само спокійно 

сказав Кеп і видув тютюн з люльки в огидну 
злісну морду. Тютюн забив черепахові ніздрі 
й очі, примусив сильно чхати та засліпив аж 
на цілу хвилину.

— Аааааа! — заволав страшним голосом 
черепах, вимахуючи лапами.

— Беееее, — незворушно перекривив його 
видр і смикнув за якийсь ланцюжок. Про-
лунало «чпок», і в трюм з рубінами полила-
ся вода. Виявляється, видр висмикнув кінг-
стон2— маленький корок, що може потопити 
навіть найбільший корабель.

— А це, кохана Галинко, наша обручка, — 
сказав капітан, міцно обмотуючи мотузочкою 
2Кінгстон — клапан у підводній частині судна для впускання 
(при потребі) забортної води.
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їхні зчеплені лапки. Такий от останній наказ 
капітана судна, що йде на дно.

— Ах! — зашарілася видрочка. — То ти 
мені освідчуєшся? Як романтично!

Вони стрибнули у воду та попливли чим-
далі — у бік нових берегів.

— Королю-невдахо, стрибай за борт! 
Але  спершу відколупай від себе серце — воно 
надто тяжке, потягне тебе на дно!

Останніх слів черепах не розчув. А коли 
збагнув, було вже надто пізно: корабель зану-
рювався під воду, з рубінами та серцем, міцно 
прикутим ланцюгами до його панцира.

— Журбинка... корабель шкода, — сказала 
Галинка.

— Новий побудуємо, — відповів капітан.
І вони попливли на спинах, працюючи 

хвостами, до нового життя та нових берегів. 
До речі, саме відтоді видри сплять на воді, 
міцно зчепившись лапками, і ніколи не роз-
лучаються.

А життя в країні Щастя тривало й  без  ру-
бінового серця. Жителі повернулися, знову за-
панували веселощі, а палац вирішили не  від-
будовувати, щоб усяка мерзота не заводилася…
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